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NMEPINPA®H 2YZKEYHZ

1) A&BnTag

2) KaAwdio atpou

3) KaAwdio peUpaTocg

4) AigkonTNG AsIroupyiac AeBNTa Pe PWTEIVH EVOEIEN
5) AiakdnTng Asiroupyiag oidepou Pe PWTEIVA EVOEIEN
6) MnAe pwTelvr £voeiEn “EToIPOG aTHOC”

7) BaABida ac@aleiag Tou AéBnTa

8) Baon oidepou

9) OeppooTdATNG CIdEPOU

10)AIakONTNG aTHOU

11)dwTeviy £vOeIEn BeppoaTaTn oidepou
12)MeloUpa yepiopaTog

13)KokkIvn QwTeIvr) evoeign “TeAog vepou”



A1aBAOCTE NPOCEKTIKA TO NAPOV EYXEIPIGIO XPRONG NPIV TV XPRON TNG CUCKEUNRG Yid vd
eMITUXETE KAAUTEPA ANOTEAECHATA KAl TN HEYIOTH ACQAAEIa XpRong.

ZNHAvTIKEG NPOEISONOINCEIG aoPaAgiag
A1aBAaoTE NPOOEKTIKA TIG AKOAOUOEG 00N YiEG:
1) Mpiv XpNOIKONOINOETE T CUCKEUN YIA NPWTN (POPd, APAIpESTE TUXOV ETIKETEC ) NPOCTATEUTIKA Anod TNV
nAaka Tou aidepou.
2) BeBaiwBeiTe OTI N TGon Tou JIKTUOU QVTIOTOIXEI OE QUTH) NOU avaypa@EeTal 0T TAUNEAG TEXVIKWV
XapaKTNPIOTIKWV TNG OUCKEUNG, NPOTOU GUVOECETE TN CUCKEUN OTNnV npida.
3) ZuvdeeTe NAVTA Tn GUOKEUN O€ YEIWPEVN npida.
4) Mnv a@nveTe NOTE TO CIdEPO XWPIC ENITAPNON OTav ival cuvOedEEVO 0N Npida.
5) Mnv arveTe NOTE TN GUOKEUN KOVTA o€ naidid.
6) EQv apnoeTe T oUCKEUN XwPIc eniBAewn, €0Tw kal oTiypiaia, va Byalete navta To QI¢ and Tnv npida kai
va TonoBeTeiTe TO GidePO aTNV Bdon Tou. (8)
7) Mnv a@rveTe To 0idepo OTav €ival (eoTd Navw oTo KaAwdIo TpoPodoaiag ) aTo KaAwdIo oUVOEoNG.
8) Mnv yepileTe To ABNnTa We EidI N GAAa uypa apaAdTwong.
9) Xpnaiponoieite TN pHECoUPA NoU EPNEPIEXETAI OTN cuokeuaaia (12) yia va yeUioeTe To AéBnTa.
10) Mn BuBileTe TN ouokeun o€ vEPO ) AAAa uypd.
11) To aidepo Ba npénel va XpnoIUONOIEiTal Kal va akouuna o€ aTabepr) enipaveia.
12) 'Otav TonoBeTeiTe TO 0idePO oc OpBia BEon, BeBalwBeiTe OTI N enipavela auTn €ival oTabepn.
13) To aidepo dev NpEneEl va XpnOIKONOIEITAl O NEPINTWON MOU £XEl NETEI KATW, EAV UNAPXOUV EUPavi
onuadia {nuiag n av napouaialel diappon.
14) To kaAwdio Tou aidepou Ba npenel va apaipeital and Tnv npida NpoTou YEUIOETE To AeBNTa HE VEPO.
15) H BaABida ac@alciag dev npénel va avoiyeTal kata Tn 8IApKeIa TNG XProngG.
16) Evdexetal va TpeEel vepd anod Tnv NAdka Tou oidepou, av o dlakonTng aTou natnBei npoTou o AEBNTag
(TAoEl 0TNV KATAAANAN Beppokpacia (METa anod nepinou 8 Aentd) f npoToU {eoTabei n GUOKEUN).
17) H ouokeun dev npoopileTal yia Xpron and pikpd naidid n JEIWPEVNG avTiAnwng aTopd, EKTOC KI av
enBAENoOvVTal ENApKwE anod kanolov unguBuvo o onoiog Ba dlacpalicel TNV 0wWOTH kal ao@ain Xpnon Tng
ouokeune. Ta pikpad naidia Ba npenel va Bpiokovtal unod eniBAeywn yia va diacpalieTal 0TI dev Naifouv pE TN
OUCOKEUN.
18) MPOZOXH! Mpiv EePIdwoeTe TN BaABida acpaleiag (7), akoAoudBRoTe TIC NapakaTw O1adIKATIEG:

1. anevepyonoinoTe To AéBnTa natwvTtag To diakonTn (4);
neoTe To dlakoNTN aTpoU (10) woTe va aneAeuBepwBei 0 uNOAOINOG ATHOC
anevepyonolnoTe To oidepo niEfovtac To diakonTn (5)
ByaATe To @Ig anod Tnv npila
agnoTE TO OIOEPO VA KPUWOEI YIa MEPIKA AenTa
EeBIdwaTe apya Tn BaABida acpaleiag (7) kal NEPINEVETE va OTAPATACEI N €£000C TOU aTHOU, NpIv
EeBIOWOETE TEAEIWG.
19) Mnv xpnOoIKONOIEITE NOTE TO OIDEPO €AV £xel unoaTei BAABN. OnNoladAnoTe ENIOKEUN,
oupnepIAapBavopevng kal TnG avTikaTaoTaong Tou kaAwdiou Tpopodoaiag kal Tou BepPooTATn, Ba Npenel va
npayuaTonolgiTal ovo anod €€ouciodoTnuEVa kKaTaoTAaTa o€pPIG ) and AToda PE OXETIKN EEIBIKEUON
-epOoov anaitolvTal €10IKa epyaleia- WOTe va anopeuxBei kAbe kivduvoc,.
20) H BaABida aopaleiac 6a npénel va avTtikabioTaTal HOvVo e YVRoIo avTaAAaKTIKO.

ouhwnN



21) O kataokeuaoTnG dev pnopei va BewpnBei unelBuvog yia evoeXOUEVEG BAABEC Nou o@eilovTal o€
akaTaAAnAn kai AavBaopevn Xprion TNG CUOKEUNG N O NEPINTWOEIC MOU N GUOKEUN XpnOoIKonolgiTal
dlapopeTIKa anod TIC odnyieg Tou NApoOvTog eyxeipIdiou.

22) AuTn n ouokeun gival cUPeWVN Ye TNV Eupwnaikry Odnyia OXETIKA PE TNV NAEKTPOAYVNTIKN
oupBaroTnTa.

KPATHZTE AYTEZ TIZ OAHIIEZ

EidikoTepa:

- Mnv ayyileTe TN CUCKEUN KE Bpeypeva f uypa Xépia kai nodia.

- Mn XpNOIUOMOIEITE TN CUOKEUN OTO UNAvio.

- MnVv TpaBaTe To NAEKTPIKO KAAwDIO N TN GUOKEUN YId va TNV anoouvOECETE TO PIC anod Tnv npida.

- MnNV a@nVeTE Tn OUOKEUN €KTEBEINEVN OE ATPOOPAIPIKOUC NapayovTeg (Bpoxn, NAIo, naywvid, KTA.).

- Mnv emiITpénete o€ naidid 1 Kn Ikava aTtopa va XpnolhonoiouV T GUOKEUN Xwpig eniBAsywn.

- Mn BuBileTe TN OUOKEUN O€ VEPO.

- Mnv a@nveTe To 0IdEPO XWPIC ENITAPNON OTAV €ival ouvOEdEPUEVO oTn NPIla KaBwC PNOpPEi va anoTeAEoEl
nnyn kivouvou.

- Mpiv anod onoladnnoTe enéupacn kabapiopoU 1 GUVTAPNONG, ANOCUVOEDTE TN GUOKEUN ano TO NAEKTPIKO
dikTuo, ByalovTac To PIC and Tnv npida.

- e nepinTwon BAABNC N KAkNG AEITOUPYIiaC TNG OUOKEUNG, OBAOTE TNV KAl PNV ENIXEIPEITE va TNV
EMNIOKEUAOETE. A EVOEXOMUEVEC ENIOKEUEG aneUBUVOEITE OV 0To £E0UCIOO0TNHEVO ZEPPIC Kal {NTHAOTE TN
XpNon yvnolwv avtaAAakTIKwv. H pn Tpnon Twv napanavw, Ynopei va ennpedoel apvnTiKa TNV aoPaieia
TNG OUOKEUNG.

- 'OTav anoQacioceTe va Pnv XpNOoILONOINCETE NAEOV TN GUOKEUN, GUVIOTATAI va TNV axpnoTEYETE KOBOVTAG
TO NAEKTPIKO KAAWDIO , aPoU To anocuvdETETE and Tn npida.

- H eykaTdoTaon npénel va npayuaTonoleital cUPQva PE TIG 0dNYIiEG TOU KATAOKEUAOTT).

- To kaAwdio Tpopodoaiac dev npénel va avTtikabioTaral and To XpnoTn, Kabwg auTtod anaitei Tn Xpnon
€KWV epyaleinv. Av To kaAwdio Tpo@odoaiag xel unoaTei {nuIA, ENIKOIVOVAOTE HE €EOUTIODOTNHEVO
>€pPic.

- Mn yepileTe To AEBNTA TNG OUCKEUNG KATW and TPEXOUHEVO VEPO BpUanC,.

- Mnv aprvete To KaAwdIo peUATOC va £pBel o€ enagn pe TNV {eoTn NAAKa.

- Edv evepyonoinBei n Aeiroupyia ac@aleiag Tou cidepou 1 Tou AEBNTA, n CUCKEUN NAEov O Ba AsIToupyei.
lMa va anokataoTtabei n kavovikn AeIToupyia Tou Ba npenel va ansubuvBeiTe o€ €E0UCIODOTNHEVO ZEPPIC.

- Mnv kaTeuBUVETE TOV ATHO O avBpwouc, KabwE eival EEAIPETIKA ENIKIVOUVO.

- Mn XpNOIYOMOIEITE TN CUOKEUN O NOAU Bpeyuéva upaopara.

- Mnv yepilete ungpPoAika Tn JeEAPEVI) KAl UNn XPNOIHONOIEITE HEiyHaTa HE KAOAPIOTIKA,
apwpaATika n napopoia uypd.

- ANoouvdgeTE TO QIC anod Tnv npila oTav dev XPNOIUOMOIEITE TN OUCKEUN. MnV a@rVveTe Tn OUOCKEUN
OUVOEDENEVN KAl EVEPYOMOINKEVN OTAV OEV TN XPNOILOMOIEITE.

- Mnv peTakiveite To AéBNTa katda Tn SIAPKEIA AEITOUPYIag TNG CUOKEUNC.

- Mnv &PRIdwveTe NoTE Tn BaABida ac@aleiag Tou AEBnTa dTav n CUOKEUN €ival ouvoedepévn aTnv npida.
- XpnoigonoinoTte Tn peloUpa nou NePIANAPBAVETAI 0T OUCKEUACIA YId TO YEUIOUA Kal AnopUYETE TNV
unepxeiAion Tou AEBnTa.

- O A€éBnTac npenel va TonoBeTeiTal o€ eninedn emipavela, 1I01AiTEpa avOEKTIKN OTIC UYPNAEC BEPUOKPATIEG

- KpaTtnoTe auTo To eyXeIpidlo O €va aoPaAEG PEPOC yia PEANOVTIKA avagopd. H ouokeun gival cUPPwvN
he TNV Eupwnaikr odnyia 87/308(D.M. 13/04/89) yia Tnv KataoToAn Twv padionapepBoAwy.



Z1I0épwpa HE AaTUO
Mpiv ano 1o o10épwHA, EAEYETE TNV ETIKETA TOU UPACHATOG NOU ENIOUHEITE VA CIOEPWOETE KAl
BeBaimBeiTE 0TI €ival kKaTAAANAo yia C10EpwWHA HE ATHO.

OAHIIEZ XPHZHZ

TEuioua rou AEBnTa npiv ano rn xprion

MH ZEBIAQNETE TH BAABIAA AZ®DAAEIAZ TOY AEBHTA NMPOTOY BEBAIQOEITE OTI H ZYZKEYH
EXEI AMOZYNAEOEI ANO THN MNPIZA KAI OTI O AEBHTAZ AEN BPIZKETAI YINO NIEZH.

H ouokeun Aeimoupyei Ye vepo Bplonc. EAv n okAnpoTnTa Tou vepoU eival YeyaAn (okAnpoTnTa navw ano 27°F)
OUVIOTATal N Xprion anooTtaydévou vepoU oe diaAupa 50% e vepd BplUong. EvaMakTikG ouvioTatalr n Xprion
EPPIAAWMEVOU NOCIYOU vepoU. H Xprion anioviguévou vepoU dev GUVIGTATA.

‘'OTav n oTadun Tou vepou aTo AERNTa €ival XapnAn, n KOKKIVN evOEIKTIKN Auxvia «EAeIpnG vepou» (13) Ba
avayel. =ZePidwaote Tn BaABida acpaleiag (7). Pi€te 0,8 Aitpa vepoU pEoa oTo AEBNTA XPNOIKOMNOoIWVTAG TN
hedoupa (12). Bidwote &ava Tn BaABida acpaleiag opixta (7).

lMwc va BsoeTe o€ AsiToupyia Tn oUoKeUI

MpoToU GUVOEDETE TN ouoKeun oTnv npida, BeBaiwBeiTe OTI n TAon Tou OIKTUOU AVTIOTOIXEI OE QUTH MOU
avaypda@eTal oTn TAUNEAA TEXVIKQWV XAPAKTNPIOTIKWV TNG CUCKEUNG.

Aaipeite navra To PIc ano Tnv npida npiv yepioete Tov AéBnTa. ZefidwoTe Tn BaABida acpaleiag (7) kai
npooBeaTe nepinou 0,8 Aitpa vepd. Apou BidwoeTe Tn BaABida acpaleiag BAATE To @Ic oTn npida.

MeoTe To diakoNTN Tou AéBNTa (4) Kal NEPIPEVETE va 0AokANpwOEi N napaywyn athou (nepinou 8 Aentd). T
ouveyela, niéate 1o diakonTn (5) yia va BEoeTe To oidepo o€ AeIToupyia kal €neira, EMAEETE TNV emBuuNTn
Beppokpaacia xpnoiIPonoIwvTac To BepPooTaTn Tou aidepou (9).

'Otav n evdeikTIk Auxvia Bepuokpaciag (11) ofroel , n emBuunTn Beppokpacia xel eMTEUXBEl kal TO
0idgpo €ival €ToIdo NPog Xprion. O AEBNTag anaitei nepinou 8 AenTa yia va GTACEl OTN WEYIOTN NApaywyn
aTpou.

'OTav n OUOKEUN €ival £ToIKN NPoG Xprion N KNAE evOeEIKTIKN Auxvia aTtpou (6) Ba avayel.

Katd Tnv npwTn xpnon, o10epwaoTe NPWTA £€va anio navi.

Ma Tnv napaywyrn atgou, niEoTe To Koupni atpou (10). AneAeuBepwoTe TO KOUMMi aTHoU OTav Oev
XpeIaleoTe aTpo.

AuTA n OuOKeUn MMNOPEl va napdayel aTho O KABETN B€0N KAl OUVEN®G PMOPEI va XpnoluonoinBei yia To
(PPECKAPIONA TWV POUXWV HE ATUO.

Mpoooxn: Mnv aprveTe NoTE va eEEPXETAI ATHOG ano To gidepo oTav Bpiokeral oTn Baon (8).
Av o €EepyOevog aTOG apxioel va PelwveTal kabwe oIdepwVETE, UNodelkvUel OTI N NoooTNTA VEPOU OTO
AEBNTa £xEl OXEDOV €EQVTANOEI.

Mpoooxn: o AéBnTag BpiokeTal navra uno nison!

TEuiopa rou AEBnTa orav n) ouokeun gival o€ Asiroupyia

lMa va GUVeXIoeTe TO OI0EPWHA, EVEPYNOTE WG EENC:

-AnevepyonoinoTe TN A&IToupyia Tou AéBNTa natwvTag To diakonTn Asiroupyiac (4). MupioTe To BeppooTdaTn
(9) oTnv £vOeIEn «MIN>».

-AneAeuBepwOTE TNV Nigdn 0TO AEBNTA, KPATWVTAG NATNHEVO TO dIAKONTN aTPou (10) péxp! va OTANATAOE!
N €KNOMNI aTtgoU anod Tnv nNAdKa Tou oidEPOU. ZTn CUVEXEIA, AMEVEPYOMOINOTE TO Cidepo NIECOVTAC TO
diakonTn Aerroupyiag (5).



-AnoCUVOECTE TNV GUOKEUN and Tnv npida.

-MePIPEVETE PEXPI VA KPUWOEI TO CIDEPO.

-ZeB1IdOwOTE TN BaABida Kal NEPIMEVETE PEPIKA AENTA

-MpocBeaTe NnpooekTIKa 0,8 AiTpa vepO aTo AéBNTa and To OTOMIO XPNOIKONoIWVTAC TV 101K PeloUpa rnou
napexerai.

-BidwoTe o@ixta Tn BaABida acpaAeiac.

- MéoTe To dlakoNTN AsiToupyiag Tou AéBnTa (4).

-MepIPEvETE PEXPI va avayel n INAE WTEIVR EVOEIEN aTHoU (6) NpoTOU GUVEXIOETE TO OI0EpwHA.
MPOZOXH! Mnv &R1IdwveTE NoTE TN BaABida oTav o AEBnTag BpiokeTal uno nison.

Mnv EePIdwVETE NOTE T BaABida oTav n CUOKeUN €ival ouvdedepévn oTnv npida.

To aidepo evdéxeTal va ByaAel PIKpr) NooOTNTA Kanvou, oTav Tebei yia NnpwTn popa o€ AsIToupyia — NPOKEITAl
yla uaoloAoyikn A&IToupyia kal 6a oTayaTtnoel cUvVToua.

Av TO 0iI0EPO NAPAMEVEI AXPNOIKONOINTO YIa HEYAAO XpovikO dlaoTnHa (HEPIKEC EBOOMADEC), NPIV EEKIVIOETE
TO 010£PWHA, 0AC CUVIOTOUE VA MIECETE TO KOUMNi aTtpou (10) yia nepinou 30 deuTEPOAENTA, HE TO GIdEPO OF
op1ovTIa B€an, £TO1 WOTE va kKaBapioel TO ECWTEPIKO KUKAWHA.

Aev gival anapaitnTo va YeUIoETE NANPWG To AEBNTa av eNIBUPEITE va O10EpWOETE Aiya pouxa. epioTe pe 600
VEPO XPEIAleaTe, WOTE va PEIWOEI 0 XpOVOC AVAUOVNC Kal va EE0IKOVOUNOETE EVEPYEIQ.

Znpo o1dspwua

Ma odépwua Xwpic aTuo, apxika COUVOECTE Tn OUCKeun oTtnv npida, nméoTte To diakonTn (5), kai otn
OuUVExela EMAEETE TV Beppokpaacia yupilovtag To BeppooTaTn (9). MePINEVETE PEXPI va OBACEI N EVOEIKTIKN
Auyxvia (11), nou unodeikvUel OTI n eMOUPNTH BeppoKPacia EXel ENITEUXOEI.

Ma &npod o1depwpa Oev ival anapaitnTo va NIECETE TO KOupni aTtpou (10).

EniAoyn Bspuokpaoiag

Apxikd, €AéyETE av unApPXEl OXETIKN ETIKETA ME 00nyieC OI0EpWMATOC OTO UQAcua nou npokeTal va
O10EPWOETE. ZUYKPIVETE TO OUKPBOAO OTNV ETIKETA [E TOV Nivaka NapakaTw.

Av dgv undpyouv odnyieg o1depwHATOC, AAAG €ioTe €EoIKEIWEVOI e TO UPaopa, o nivakag napakaTw HropeEi
va oag Bonbrosl. O nivakag avapepeTal oTa €idn kal oTiG Bepokpaaciec nou anarrouvTal avaAoya HE To
upaopa.

ZuuPouisg

Ta&ivounoTe Ta upAacaTa Nou enIBUPEITE va o1depwoeTe: PAAIva pe paANiva, BapBakepad e BapBakepa kAn.
ZEKIVAOTE PE TO OIDEPWMA TWV UPACHATWY Nou anaitolv XaunAOTepeS Bepuokpaaiec kal oTadiaka
NPOXWPNOTE O EKEIVA NMOU ANAITOUV UPNAOTEPEC BEPUOKPATIES, KABWC TO TIdEPO anaiTei AiyOTEPO XPOVo yid
va (eoTaBei an’ OTI yIa va KPUWOEL.

Av 10 Uaopa anoTeAeiTal ano diagopa idn IVav, EMNIAEETE navTa Tn Beplokpacia cUPPWva We Tnv iva nou
anartei TN XapunAoTepn BeppoTnTa. MNa napadeiypa, av 1o Upacua anoTeAEiTal and ouvOEeTIKEC iveg 70% Kal
30% Bappaki, pubpioTe Tn Beppokpacia aTo (o) (BAENE nivaka) Xwpic aTuo, ONwE Kal yia Ta CUVOETIKA
upaouara.

Ta yaMiva upaopata (100%) pnopouv va o1depwBouv pubpifovTac To oidEPO O Yia ano TIC BE0EIC aTuoU.
>ac oupBouleUioupe Ta kabapd paAAiva, Ta HETAEWTA Kal Ta CUVOETIKA UPpAoUaTa va o10epwvovTal ano Tnv
avanodn yia Tnv ano®uyr yuaAdadwv.

AMAa €idn upaopdTtwy, €1dIka Ta BeAoudiva, Ba NpEnel NAVTOTE va CIOEPWVOVTAI NPOG Kia KaTeuBuvon,
£pappolovTac Navw Touc £va Navi Kal aoKWvTac EAaQpPIa nieon oTo idEPO, WOTE VA ANOTPEYETE TIC
YUAAGdeC. Z1I0epwOTE TO UPAoHA Ke DIAdOXIKEC KIVAOEIC MPOG TNV idla kaTelBuvon navw oTo U(paca.



OAHI'OZ I'TA TEAEIO ZIAEPQMA
Tunog ©¢on . .
UPAoPaTog OeppooTdTn Odnyieg 2idepwpatog
S UVBETIKG 2TEYVO 0|'5£pw|.|a. ' ' '
AKOUNIKA ° AkoAouBnoTe TIC 0dNYIEG OTNV ETIKETA TOU POUXOU.
'p AuTou Tou €idoug Ta updacuaTa, ouvnBws anaiTouv NoAU EAappU
Naiov .
o1depwpa.
MoAueoTEPAc >TeyvO O10EpwHa.
TexvnTo ° 210epwaTe and Tnv avanodn. ‘Otav OIOEPWVETE OUVOETIKA
HETAE) upaopara, eENINEETE TN XauNAOTEPN CUVIOTWHEVN BEpUOKPaacia.
() ¢ ] .
Merc e adépaa.
° 210EpWATE Ano Tnv avanoon.
MaM\iva . .
. 210EpWHA HE ATHO
Aenta ] . . . . . . v
BapBakepd ° 210epwOTE ano Tnv avanodn. TonoBeTNOTE Eva AenTO Navi Navw
AerTa AV ano To Upaoua, NPOKEIKNEVOU va anopeuxbouv «yualadec»
BapBakepa 210¢pwa Ye aTpo
Euaiobnra ° BpéETe TO Upaopa npiv To c1dépwpa. BapUTtepa kal
Alva ° KOAAGPIOTA UPACHATA KNOPOUV vVa CIOEPWVOVTAl anod TNV «KaAn»
KoA\apioTa ° TOUG NAgupd. Y(AouaTa e nio okoUpa XpwHaTa Kal KEVTHPATa
upaopara npénel va o1depwvovTal and tnv avanodn.
° Z10EpWHA KE aTHO
° XpnolgonoinoTe PEYAAn MocoTNTA daTWoU Kal OI0epwaTE Td
Aiva ° okoupa ugaocpata andé Tnv avanodn yia va anouyeTe
«yuahadec». ZIOEPWOTE TA NETA KAl TIG JAVOETEG ANO TNV «KAAN»
TouG NAgupd yia KaAUTEPO PIvipiopa.

MeTa 10 O13épwpa:

Meécovtag Tou diakonTeG (4) kail (5) evw To @IC eival ouvOedEPEVO GTNY NPICa, N CUCKEUN NAPAMEVEI EVEPYN).

MeéoTe To dlakonTn aou (10) yia va aneAeuBepwoeTe OAO TOV ATHO MOU EXEl ANOWEIVEL.
AnevepyonoinoTe Tn ouokeun nmiECovtag Tou diakonTeg (4) (5).
AnoouvdEaTe To PIG anod Tnv npida.

AproTe TO GIdEPO Va KPUWOEI TONOBETWVTAG TO 0TN BAcn Tou. ‘'OTav anoBnkeUETe Tn OUOKeUN, BeBalwBeiTe

0TI To kaAwWdI0 TPOPOdOaTiag kal Ta NAEKTPIKA kaAwdia dev ayyifouv BepUES ENIPAVEIEC,

KAGAPIZMOZ
MpoTou kaBapioeTe To 0idEPO, aNOoUVOEDTE TO anod TNV NPila Kal ENITPEWPTE TOU VA KPUWOEI EVTEAWG

agpnvovTag To atn Baon Tou (8).
MHN BYOIZETE ZE KAMIA MEPINTQZH TH ZYZKEYH ZE NEPO H AAAQY TYTIOY YIPA.
KaBapileTe To AéBNnTa KABE TPEIC PNVEG akoAouBwvTag TNV NapakaTtw diadikaaia:
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- AnoouvdeaTe To aidepo and Tnv npida
- MepioTe To AéBNTa HE vEPO BpUaong, EeNAUVETE kal adEIA0TE TO NEPIEXOMEVO.
KaBapioTe Tn ouoKeur €EWTEPIKA XPNOIKOMNOIWVTAG £va BPEYMEVO Mavi.

)¢

BN [POEIAOMOIHZEIZ INA TH 2Q2TH AIAGEZH TOY MPOIONTOZ :YM®QNA ME THN

EYPQIMNAIKH OAHIIA 2002/96/EK

210 TEAOG TNG WPEAIPNG (WAG TOUu, TO NPOIOV Jev npénel va d1ATIOETal ME Ta AOCTIKA
anoppipgpara. Mnopei va 31aTeBei o€ €101ka KEVTpa diapoponoinHEVNG CUAAOYNG nou opiouv
Ol JNUOTIKEG apxEG, N OTIG AVTINPOOWNEIEG MOU NAPEXOUV AUTAV TNV unnpecia. H
diaoponoinuévn O100eon Hiag NAEKTPIKNG OUCKEUNG EMITPENEI TNV anopuyn neavav
apvNTIKOV CUVENEIOV Yia To NEPIBAAAOV Kal TNV UyEia and Tnv akatdAAnAn d1a0eon kadwg kai
TNV avakUKA®WON UAIKOV and Ta onoia danoTeAEiTAl MOTE va EMITUYXAVETAI CNHAVTIKA
€E0IKOVOHNON EVEPYEIAC Kal NOpwvV. Ma TNV ENICTHAVON THG UNOXPEWTIKNAG XWPIOTNAG 31a0song,
TO NPOIOV PEPEI TO ONHA TOU S1aypaHHEVOU TPOXOPOPOU KASOU anoppIPHAT®V



DESCRIPTION OF THE APPLIANCE
Boiler

Iron boiler connection cable (supply cable + steam hose)
Supply cable with plug

Boiler on/off switch with pilot lamp
Iron on/off switch with pilot lamp
“Steam ready” blue pilot lamp
Safety boiler cap

Iron stand

. Thermostat knob

10. Steam button

11. Thermostat pilot lamp

12. Water measure

13. “Lack water” red pilot lamp
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Read this instruction booklet carefully
Before installing and using the machine.
In this way you will obtain the best possible results and maximum operating safety

IMPORTANT WARNINGS

Read the following instructions carefully:

1 Before using the appliance for the first time, remove any labels or protections from the iron’s plate.

2 Check that the voltage indicated on the data plate corresponds with that of the local network before
connecting the appliance to the supply mains.

3 Always connect the appliance to a grounded outlet.

4 Never leave the appliance unattended while it is connected to the supply mains.

5 Never leave the appliance within child’s reach.

6 If you leave the appliance unattended, even momentarily, always remove the plug from the wall socket and
place the iron on the provided “iron stand” (8).

7 Do not leave the hot iron on the connection cable or power cord.

8 Do not fill the boiler tank with vinegar or other anti-limestone agents.

9 Always use the provided measure (12) to fill the boiler.

10 Do not immerse the appliance in water or other liquids.

11 The iron must be used and rested on a stable surface.

12 When placing the iron on its stand, ensure that the surface on which the stand is placed is stable.

13 The iron is not used if it has been dropped, if there are visible signs of damage or if it is leaking.

14 The plug must be removed from the socket-outlet before the water reservoir is filled with water.

15 The filling aperture must not be opened during use.

16 Water may leak from the iron’s plate if the steam button is pressed before the boiler has
reached the optimal

temperature (after about 8 minutes) or before the appliance is hot.

17 The appliance is not intended for use by young children or infirm persons unless they have been
adequately supervised by a responsible person to ensure that they can use the appliance safely.

Young children should be supervised to ensure they do not play with the appliance.

18 ATTENTION! Before unscrewing cap (7), carry out the following operations:

1) always turn off the boiler by pressing button (4);

2) press the steam button (10) as to let out all the residual steam;

3) turn off the iron by pressing button (5)

4) remove the plug from the wall socket;

5) let the iron cool down for a few minutes;

6) slowly unscrew cap (7) and wait for the hissing noise of the steam to stop before unscrewing it completely.
19 Never use the iron if it is damaged. Any repair work, including the replacement of the power
cord and temperature regulators, must only be carried out by an authorized Technical
Assistance Center

or by a person with a similar qualification -as a special tool is required - in order to avoid any
risks.

20 Only replace the boiler cap containing the safety device (calibrated) with another original spare part.
21 We do not assume the responsibility for any damage caused by the incorrect use of the appliance or for
uses other than those described in this booklet.

22 This appliance is in conformity with the EEC Directive relevant to electromagnetic compatibility.
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KEEP THESE INSTRUCTIONS

In particular:

-Do not touch the appliance with wet or damp hands or feet.

-Do not use the appliance in bathrooms.

-Do not pull the supply cable or the appliance to remove the plug form the socket.

-Do not leave the appliance exposed to atmospheric agents (rain, sun, frost, etc.).

-Do not allow the appliance to be used by children or irresponsible persons unless under supervision.

-Do not immerse the appliance in water.

-Do not leave the iron unattended when it is switched on, as this may be a source of danger.

-Before carrying out any cleaning or maintenance operations, always disconnect the appliance from the
mains power supply by removing the plug.

-In the event of failure or malfunction, switch off the appliance and do not attempt to carry out repairs.
Contact an authorized Service Center and insist on original spare parts. Failure to observe the above points
may affect the safety of the appliance.

-Should you decide not to use the appliance again, remove the plug from

the socket and cut the supply cable to render the appliance completely inoperative.

-Installation must be carried out according to the manufacture’s instructions.

-The supply cable must not be replaced by the user, as this requires the use of special tools, if the supply
cable is damaged, contact an authorized Service center.

-Do not fill the appliance under a running tap.

-Do not allow the supply cable to come into contact with the ironing plate.

-If the safety cutout of the iron intervenes, the iron will no longer function. If the safety cutout of the boiler
intervenes, the boiler will no longer function.To restore normal operation. Contact a qualified electrician.
-Never direct the steam jet in the direction of persons, as this may be extremely dangerous.

-Do not use the iron on very wet fabrics.

-Do not overfill the water tank and do not add stain-removers of similar products to water.

-Remove the plug from the mains socket when the appliance is not in use. Do not leave the appliance
switched on unnecessarily.

-The boiler must never be moved during operation.

-Never unscrew the boiler cap when the appliance is connected to the power supply network.

-Use a funnel to fill the boiler without causing the water to overflow.

-The boiler must be placed on a flat surface that is particularly resistant to high temperatures.

-Keep this booklet in safe place for future reference. This appliance complies with EEC Directive 87/308(D.M.
13/04/89) regarding the suppression of radio disturbance.

Steam Ironing
Before ironing, check that the garment to Be ironed is suitable for steam ironing.

INSTRUCTIONS FOR USE
How to fill the boiler tank before use
DO NOT UNSCREW THE BOILER CAP UNLESS YOU ARE SURE THAT THE APPLIANCE HAS BEEN
UNPLUGGED FROM THE OUTLET AND THAT THE PRESSURE INSIDE HAS BEEN RELEASED.
11



The machine works with normal tap water. In case of very hard water (hardness above 27°F) we suggest
using 50% distilled water diluted with tap water. Alternatively, we suggest using normal bottled drinking
water. The use of de-ionized water is not recommended.

When water in boiler is lack,” Lack water” red pilot lamp(13) lights up. Unscrew safety cap (7). Pour 0,8 litres
(12) of water into the tank by means of funnel. Screw the safety cap on tightly (7).

How to start the appliance

Check that the voltage indicated on the data plate corresponds with that of the local network before
connecting the appliance to the supply mains.

Always remove the plug from the power socket before filling the boiler.

Unscrew the cap (7) and pour in about 0,8 litres of water. After closing the cap. Connect the appliance to
the power supply.

Press the boiler’s switch (4) and wait for the water to start boiling (about 8 minutes). Next, press switch (5)
to turn on the iron and then select the desired temperature by means of the thermostat knob (9).

When the light (11) goes off, the set temperature has been reached and the iron is ready for use. It takes
about 8minutes for the boiler to reach the optimum Ironing pressure.

When the appliance is ready for use the steam blue pilot lamp (6) lights up.

When using the iron for the first time, iron a plain cloth first.

To obtain steam, press the steam button (10). It is no steam when you press the steam button. Release the
steam button when steam is no longer required.

This appliance is also able to generate steam in a vertical position and can therefore be used to refresh
fabrics easily with a jet of steam.

Attention: never allow the steam to flow out of the iron whilst it is resting on the stand
provided (8).

If the jet of steam decreases while you are ironing, the boiler tank is running out of water.

Attention: the boiler is always under pressure!

How to fill the boiler while the appliance is being used

To continue ironing. Top up as follows:

-Switch off the boiler(4). Select the desired temperature "“MIN” by turning the thermostat knobs (9).
-Release the pressure left in the boiler, keeping the steam button(10) on the iron pressed down until no
more steam comes out of the plate. Then switch off the iron (5).

-Unplug the power cord from the wall socket.

-Wait for the iron and the boiler to cool down.

-Unscrew the cap and wait a few minutes.

-Slowly pour 0,8 litres of water into the opening

always using the funnel provided.

-Close the boiler and fully tighten the cap.

-Press the boiler switch(4).

-Wait for steam blue pilot lamp (6)to light up before continuing ironing.

CAUTION! Never attempt to open the cap while the boiler is under pressure.

Never unscrew the boiler cap when the appliance is connected to the outlet.

The iron may smoke slightly when switched on for the first time — this is normal and will soon cease.

If the iron remains unused for a long period of time (a few weeks), we suggest that the steam button (10) be
pressed for about 30 seconds with the iron in horizontal position, as to clean the internal steam ducts, before
you start your ironing session.

It is not necessary to completely fill the boiler tank for short ironing sessions. One measure (or less) of water
is sufficient as to reduce the waiting time and save electric energy.
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Dry ironing

To iron without steam ,first connect the appliance to the mains supply, press the switch(5), then select the
desired temperature by turning the thermostat knob(9).Wait until the pilot lamp(11) goes off, indicating
that the desired temperature has been reached.

For dry ironing it is not necessary to press the steam button(10).

Temperature selection

First of all, check if there is a label with ironing instructions attached to the article to be ironed. Compare the
symbol on the label with the table below.

If ironing instructions are missing, but you are familiar with the fabric, the table below may help you.

The table refers to fabrics that have been sized. If the fabrics have not been sized, they may be ironed at a
lower temperature.

Suggestions

Sort the items to be ironed according to the varying fabrics: wool with wool, cotton with cotton, etc. Start by
ironing the fabrics that require lower temperatures and progressively work up to the fabrics that require
higher temperatures, as the iron heats up quicker than it cools down.

If the fabric consists of various kinds of fibres, always select the temperature according to the fibre that
requires the least heat. For instance, if the fabric consists of 70% synthetic fibres and 30% cotton, set the
temperature to () (see table) without steam, as for synthetic fabrics.

Pure wool articles (100%) can be ironed with the iron set to one of the steam positions. We suggest that pure
wool, silk and synthetic articles be ironed inside out as to prevent the fabric from becoming shiny.

Other types of fabrics, especially velvet, should always be ironed in the same direction (with a cloth) with a
light pressure on the iron as to prevent the shiny effect. Continually move the iron over the article being
ironed.

Guide to perfect ironing
Tvoe of Position  of
yp. thermostat | Ironing instructions
fabric
knob
Acetate Dry ironing
Acrylic ° Follow the instructions on the label of the garment.
Nylon This type of fabric generally requires very light ironing.
Dry ironing
Poll
ollester o Iron inside out. When ironing mixed fabrics. Select the
Rayon
Lowest recommended temperature.
° o
Silk Dry ironing
o Iron inside out.
Wool o Steam ironing
Light cotton o Iron inside out. Place a thin cloth over the fabric in order to avoid
Light linen a shiny finish
Cotton ° Steam ironing
Fine linen ° Dampen the fabric before ironing. Heavier fabrics and
Starched o starched fabrics can be ironed on the front; darker colours and
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fabrics embroidered garments should be ironed inside out.

° Steam ironing
Linen o Use plenty of steam and iron dark fabrics inside out in
) order to avoid a shiny finish, Iron lapels and cuffs on the right

side for better finish.

At the end of the ironing session:

By pressing switch (4) (5) with the plug inserted into the wall socket the appliance remains energized. Press
steam button (10) to let out all the residual steam.

Turn off the appliance by pressing button (4) (5).

Unplug the power cord from the wall socket.

Let the iron cool down by resting it on the stand. When putting away the appliance, make sure that the power
cord and the electric cables do not touch the hot parts.

CLEANING

Before cleaning the iron, disconnect it from the power supply and allow it to completely cool down on the iron
stand (8). NEVER IMMERSE THE APPLIANCE IN WATER OR OTHER LIQUIDS.

Clean the boiler tank every three months by carrying out the following the procedure:

- unplug the iron from the wall socket;

- fill the boiler tank with normal tap water, rinse and drain;

- clean the appliance using a wet cloth.

i

BN IMPORTANT INFORMATION FOR CORRECT DISPOSAL OF THE PRODUCT IN

ACCORDANCE WITH EC DIRECTIVE 2002/96/EC.

At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste. It must be taken to a
special local authority differentiated waste collection center or to a dealer providing this service.

Disposing of a household appliance separately avoids possible negative consequences for the environment
and health, deriving from inappropriate disposal and enables the constituent materials to be recovered to
obtain significant savings in energy and resources. As a reminder of the need to dispose of household
appliances separately, the product is marked with a crossed-out wheeled dustbin.
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